
เอกสารชุด ‘การลดความเสี่ยงจากภัยพบิัตแิละการปรับตัวของชุมชน’
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เอกสาร “การลดความเสี่ยงภัยพบิัตแิละการปรับตัวของชุมชนในประเทศไทย” เป็นส่วนหนึ่งของการบันทกึและ

จัดท�ากรณศีกึษาแนวทางการปฏบิัตทิี่ดใีนการลดความเสี่ยงจากภัยพบิัตขิองชุมชน ภายใต้โครงการ “การส่งเสรมิ

ความร่วมมอืระหว่างหน่วยงานรัฐระดับชาตแิละอาเซยีน และภาคประชาสังคมในการสนับสนุนการปฎบิัตติาม

แผนงาน AADMER -โครงการ AADMER” 1 ด�าเนนิงานโดยคณะท�างานเอพจี ีAADMER (APG)2 มอีงค์การเฮล์พ

เอจ อนิเตอร์เนชั่นแนล (HelpAge International) เป็นองค์กรประสานงานหลักในประเทศไทย โดยร่วมมอืกับกรม

ป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย และองค์กรภาคประชาสังคมที่ท�างานเกี่ยวข้องกับการจัดการภัยพบิัต ิรวมทัง้

องค์กรสมาชกิ APG ในประเทศไทย  โครงการฯ ได้รับการสนับสนุนจากเงนิช่วยเหลอืด้านมนุษยธรรมและการ

คุ้มครองพลเรอืน (ECHO) เอกสารเน้นประเด็นความร่วมมอืจากหลายภาคส่วน การมสี่วนร่วมและการตอบสนอง

ความต้องการจ�าเป็นของกลุ่มเปราะบาง เช่น ผู้สูงอายุ เด็ก ผู้พกิาร และสตร ีกรณศีกึษานี้ใช้ข้อมูลจากรายงาน 

“การปรับตัวของชุมชนในพื้นที่ภัยพบิัต”ิ ของมูลนธิกิารพัฒนาอย่างยั่งยนื และข้อมูลที่เก็บเพิ่มเตมิบางส่วน มูล

นธิฯิ มสี่วนร่วมในการด�าเนนิงานสร้างความตระหนักเกี่ยวกับการจัดการภัยพบิัตขิองโครงการ AADMER ใน

ประเทศไทย

ความเป็นมา
1) AADMER - ความตกลงอาเซยีนว่าด้วยการ
จัดการภัยพบิัตแิละการตอบโต้สถานการณ์ฉุกเฉนิ 
รเิริ่มขึ้นเมื่อปี 2547 หลังจากเหตุการณ์สนึามใิน
มหาสมุทรอนิเดยี ความตกลงดังกล่าวนี้ลงนาม
โดยรัฐมนตรวี่าการกระทรวงการต่างประเทศ
ของประเทศสมาชกิเมื่อปี 2548 และมผีลผูกพัน
ทางกฎหมายเมื่อบังคับใช้ในวันที่ 24 ธันวาคม 
2552 หลังการให้สัตยาบันของประเทศสมาชกิ
ทัง้ 10 ประเทศ ซึ่งท�าให้ความตกลงอาเซยีนฯ 
เป็นเครื่องมอืที่มผีลผูกพันทางกฎหมายฉบับแรก
ของโลกที่อยู่ภายใต้กรอบการด�าเนนิงานเฮยีว
โกะ โครงการ AADMER  ด�าเนนิงานทัง้ในระดับ
ภูมภิาคอาเซยีนและระดับประเทศ โดยในระดับ
ประเทศม ีเขมร อนิโดนเีซยี ลาว พม่า ฟิลปิปินส์ 
ไทย และเวยีดนาม 

2) เอพจี ีคอื คณะท�างานร่วม (consortium) ของ
องค์กรพัฒนาเอกชนระหว่างประเทศ 7 องค์กร 
ได้แก่ ChildFund International, HelpAge Interna-
tional, Mercy Malaysia, Oxfam, Plan  
International, Save the Children และ World 
Vision โดยมวีัตถุประสงค์เพื่อเสรมิสร้างกลไกการ
ท�างานระหว่างภาคประชาสังคมกับอาเซยีนในการ
พัฒนาประเทศและการจัดการภัยพบิัต ิ

จัดพมิพ์: องค์การเฮล์พเอจ อนิเตอร์เนชั่นแนล (HelpAge International)   ปีที่จัดพมิพ์: ตุลาคม 2556 
ที่อยู่: 6 ซอย 17 ถ.นมิมานเหมนิทร์, ต.สุเทพ อ.เมอืง จ.เชยีงใหม่ 50200, โทรศัพท์: 053 225-440 โทรสาร: 053 225-441  hai@helpageasia.org, www.helpage.org
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ชุมชนตะโหมดปรับตัวรับภัยพบิัต ิ
ทุกครัง้ที่เกดิภัยพบิัตขิึ้นส่งผลทัง้ทางตรงและทาง

อ้อมต่อมนุษย์ ด้วยความรุนแรงมากน้อยแตกต่าง

กันไป ทัง้ความเสยีหายต่อการประกอบอาชพี 

สภาพแวดล้อม ทรัพย์สนิ ตลอดทัง้ชวีติของผู้คน 

ภัยพบิัตเิกดิขึ้นได้ทัง้จากธรรมชาต ิเช่น อุทกภัย 

วาตภัย ดนิถล่ม ภัยแล้ง ไฟป่า และแผ่นดนิไหว 

และจากการกระท�าของมนุษย์ เช่น อุบัตเิหตุด้าน

นวิเคลยีร์ การรั่วไหลของน�้ามันดบิ การออกแบบ

และก่อสร้างโครงสร้างพื้นฐานสาธารณะที่ไม่ได้

มาตรฐาน และพบว่าการกระท�าจากมนุษย์ ได้เพิ่ม

ความรุนแรงและความเสยีหายจากภัยธรรมชาติ

ให้มากยิ่งขึ้น เช่น การออกแบบบ้านเรอืนและการ

ก่อสร้างถนนหนทางที่ไม่ได้ใส่ใจสภาพระบบนเิวศน์

และสภาพปัญหาภัยธรรมชาตทิี่ชุมชนเผชญิอยู่ 

รวมทัง้การตัดไม้ท�าลายป่า ฯลฯ อาจกลายเป็น

ปัจจัยที่ส�าคัญประการหนึ่งที่เพิ่มความรุนแรงและ

ความเสยีหายจากอุทกภัย

แม้นขณะนี้ ภัยพบิัตจิะมคีวามถี่และความรุนแรง

ที่เพิ่มขึ้น แต่ประเด็นการตัง้รับปรับตัวของชุมชน

เพื่อลดความเสี่ยงจากภัยที่เกดิขึ้น ยังไม่ได้รับการ

ใส่ใจว่าเป็นประเด็นส�าคัญที่ต้องร่วมกันสร้างให้

เกดิเป็นวาระแห่งชาต ิวาระประชาชน ที่ทุกฝ่าย

ต้องตระหนักและร่วมมอืกันเตรยีมความพร้อมเพื่อ

ลดความเสยีหายที่อาจจะเกดิขึ้น หากแต่ที่ ชุมชน

ลุ่มน�้าตะโหมด จังหวัดพัทลุง เป็นตัวอย่างที่ดทีี่มี

ปฏบิัตกิารของชาวบ้านในการเตรยีมความพร้อม

รับมอืกับภัยธรรมชาตนิ�า้ท่วมซ�า้ซาก มกีารจัดการ

กับภัยที่เกดิขึ้นอย่างเหมาะสมสามารถลดความเสยี

หายได้ ซึ่งอาจน�าไปใช้กับชุมชนอื่นได้ 

ชุมชนตะโหมดกับภัยน�้าท่วมที่เกดิซ�้าซาก

ชุมชนตะโหมดตัง้อยู่บรเิวณเชงิเขา ทัง้เทอืกเขา

บรรทัด และเขาหัวช้าง จงึเป็นพื้นที่รองรับน�า้

จากภูเขาก่อนที่จะไหลผ่านไปยังชุมชนที่อยู่ท้ายน�า้ 

ชุมชนตะโหมดเผชญิกับอุทกภัยอยู่เป็นประจ�าทุก

ปีโดยเฉพาะในช่วงฤดูฝน ภัยน�า้ท่วมที่เกดิขึ้นเป็น

ลักษณะแบบฉับพลัน ด้วยกระแสน�า้ที่ไหลหลาก

เร็วและรุนแรงมากบ้างน้อยบ้างต่างกันไป สร้าง

ความเสยีหายแก่ที่ตัง้บ้านเรอืนของชุมชนและพื้นที่

เกษตรกรรมมาโดยตลอด ด้วยสาเหตุจากภาวะ

สภาพอากาศที่เปลี่ยนแปลงไป มฝีนตกรุนแรงและ

มคีวามถี่เพิ่มขึ้น ประกอบกับการเปลี่ยนแปลงและ

ขยายการใช้ประโยชน์ที่ดนิในป่าตามธรรมชาตเิพื่อ

ปลูกพชืเศรษฐกจิ ผนืป่าที่เคยดูดซับและชะลอการ

ไหลของน�า้มพีื้นที่ลดลง การขยายตัวของชุมชนที่

มากขึ้น มกีารก่อสร้างอาคารบ้านเรอืนขวางทางน�า้

ไหล และรูปแบบของอาคารก่อสร้างก็เปลี่ยนจาก

บ้านใต้ถุนสูงมานยิมปลูกบ้านแบบก่ออฐิถอืปูนและ

สร้างตดิพื้น ส่งผลท�าให้สถานการณ์น�า้ท่วมที่ชาว

บ้านเคยรับมอืได้กลายเป็นปัญหารุนแรงสร้างความ

เดอืดร้อนและความเสยีหายมากขึ้น

การย้ายชุมชนหรอืบ้านเรอืนออกจากพื้นที่เสี่ยง

ภัยเป็นเรื่องยากเพราะพื้นที่จ�ากัดและชาวบ้านเอง

ขาดทุนทรัพย์ เมื่อชาวบ้านต้องอาศัยอยู่ในที่เดมิ 

สิ่งที่สามารถท�าได้คอืการปรับตัวพึ่งตนเองเพื่อให้

สามารถอยู่ร่วมกับภัยพบิัตทิี่เกดิขึ้นโดยสูญเสยี

น้อยที่สุด

มูลนธิเิพื่อการพัฒนาที่ยั่งยนื (www.sdfthai.org) เริ่มด�าเนนิการตัง้แต่ปี 2539 โดยระยะเริ่มต้นของการท�างาน ให้ความส�าคัญกับการส่งเสรมิ

สทิธชิุมชนในการจัดการทรัพยากรธรรมชาตอิย่างยั่งยนื ทัง้ดนิ น�้า ป่า และทะเล ปัจจุบันด�าเนนิการด้านการจัดการทรัพยากรธรรมชาต ิควบคู่

กับการลดความเสี่ยงจากภัยธรรมชาต ิและการตัง้รับปรับตัวจากการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมอิากาศ โดยชุมชนเป็นฐานในการท�างาน และ

นอกจากงานในระดับชุมชน และท้องถิ่นแล้ว ยังได้ประสานความร่วมมอืกับภาคส่วนต่างๆ ทัง้ภาครัฐ สถาบันวชิาการ และองค์กรเอกชน ในการ

พัฒนานโยบายและแผนงานที่มธีรรมภบิาลและเสรมิสร้างความเข้มแข็งของทุกฝ่ายเพื่อน�าไปสู่การพัฒนาที่ยั่งยนื
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สภาลานวัดตะโหมด

น�า้กับป่ามคีวามสัมพันธ์กัน เมื่อชุมชนตะโหมด

ประสบปัญหาเรื่องน�า้ทัง้ภัยแล้งและน�้าท่วม ชาว

บ้านได้สร้างเวทพีูดคุยแลกเปลี่ยนปัญหาและ

ร่วมกันหาทางออกเกดิเป็นกลุ่ม สภาลานวัดตะ

โหมด อันเป็นพื้นที่ที่สมาชกิของชุมชนมาแลก

เปลี่ยนเรยีนรู้ร่วมกันทัง้เรื่องในชุมชนและนอก

ชุมชนที่ครอบคลุมทุกมติ ิไม่ว่าจะเป็นด้านสังคม 

วัฒนธรรม เศรษฐกจิ สิ่งแวดล้อมและการจัดการ

ทรัพยากรธรรมชาต ิประเด็นส�าคัญหนึ่งที่ได้ถูก

หยบิยกขึ้นมาหารอืกัน คอื เรื่องการลดน้อยลงของ

พื้นที่ป่าและปัญหาน�าท่วมและการขาดแคลนน�้า 

อันเป็นที่มาของการร่วมกันด�าเนนิกจิกรรมจัดการ

ระบบนเิวศต้นน�า้ โดยมแีนวคดิการท�าธนาคารน�้า 

โดยการท�าฝายกัน้น�า้เพื่อเก็บออมน�้าไว้ในล�าห้วย 

เก็บความชุ่มชื้นไว้ในผนืป่า เก็บอนิทรยีวัตถุไว้ใน

ดนิ เพื่อให้ป่าคนืความอุดมสมบูรณ์มาช่วยชะลอ

ความเร็วและแรงของน�้าในหน้าฝน รวมทัง้การร่วม

กันท�าป่าชุมชนก�าหนดขอบเขตพื้นที่อนุรักษ์ มกีาร

ตัง้อาสาสมัครชุมชนร่วมมอืกับภาครัฐท�าป่าชุมชน

ซึ่งได้รับการยอมรับอย่างเป็นทางการจากภาครัฐ

น�าไปสู่การปรับเปลี่ยนรูปแบการบรหิารการจัดการ

ป่าอย่างมสี่วนร่วมระหว่างรัฐและชุมชน ก่อให้เกดิ

การอนุรักษ์พื้นป่าและป้องกันการบุกรุกการตัดไม้

ท�าลายป่า ได้อย่างเป็นรูปธรรม

ปัญหาการลดลงของพื้นที่ป่าส่วนหนึ่งเกดิจากการ

ที่ป่าดัง้เดมิกลายสภาพเป็นสวนยางพารา การจะ

แก้ปัญหาด้วยการปลูกป่าในสวนยางที่มเีจ้าของจงึ

เป็นไปไม่ได้ ทางออกที่ชาวบ้านเห็นว่าเป็นแนวทาง

แก้ไขปัญหาคอืการปรับปรุงระบบการปลูกสวนยาง

จากการปลูกเพาะยางพารามาเป็นการปลูกพชืร่วม

กับยางหรอืสวนยางแบบวนเกษตร โดยได้ต้นแบบ

มาจากป่ายางของ ลุงวฑิูรย์ หนูเสน ซึ่งท�าสวนยาง

แนวพุทธเกษตร ในลักษณะเลยีนแบบธรรมชาต ิ

สวนยางของลุงวฑิูรย์ที่ได้มกีารปรับปรุงตัง้แต่ปี 

2541 ในปัจจุบันมสีภาพคล้ายคลงึกับป่ามาก ส่ง

ผลดตีรงที่สามารถขยายระยะเวลาการให้น�า้ยาง

ของต้นยางได้นานกว่าสวนยางทั่วไป นอกจากนัน้

เมื่อมลีมพายุรุนแรง สวนยางหลายแห่งต้องประสบ

ปัญหาต้นยางโค่นล้ม แต่สวนของลุงวฑิูรย์ กลับไม่

ได้รับผลกระทบเหมอืนสวนยางข้างเคยีง จงึท�าให้มี

ผู้สนใจเข้าร่วมโครงการกันมาก 

เป็นที่ตระหนักว่าการฟื้นฟูสภาพธรรมชาตเิป็น

เรื่องที่ต้องใช้เวลายาวนานกว่าจะเห็นผล ในขณะ

ที่ภัยพบิัตกิ็ยังคงเกดิขึ้นและมคีวามรุนแรงมาก

ขึ้น สภาลานวัดตะโหมดจงึพัฒนางานต่อยอด

จากฐานศักยภาพเดมิที่มอียู่ของชุมชน โดยขยาย

ขอบเขตการท�างานให้ครอบคลุมเรื่องการสร้าง

ความปลอดภัยและความมั่นคงในชวีติ การงาน

อาชพีและทรัพย์สนิของชุมชน โดยกจิกรรมเตรยีม

ความพร้อมชุมชนเพื่อลดความเสี่ยงและยก

ระดับความสามารถรับมอืกับภัยพบิัตใินขณะที่ยัง

คงใส่ใจพัฒนางานการสร้างการมสี่วนร่วมของ

ชุมชน การจัดการทรัพยากรการอนุรักษ์ฟื้นฟูป่าไม้ 

การจัดการและการใช้ที่ดนิอย่างเหมาะสมกับการ

อนุรักษ์ฟื้นฟูและสภาพระบบนเิวศน์พื้นที่สูงเนนิเขา

การท�าสวนยางแบบวนเกษตร ลักษณะคล้ายคลงึกับป่า
ธรรมชาต ิช่วยลดปัญหาต้นยางโค่นล้มจากลมพายุ



  ชุมชนตะโหมดปรับตัวรับภัยพบิัต ิ 5

การจัดการภัยพบิัต ิหากด�าเนนิการเฉพาะในส่วน

ของภาคประชาชนก็จะมขี้อจ�ากัด ทัง้เรื่องการช่วย

เหลอืเยยีวยาผู้ประสบภัยเมื่อเกดิเหตุ หรอืการขน

ย้ายผู้คน ผู้ป่วย คนชรา ผู้พกิาร การฟื้นฟูการงาน

อาชพีและสิ่งแวดล้อม เพื่อให้สามารถด�าเนนิการ

ได้อย่างมปีระสทิธภิาพมากขึ้น จงึเป็นที่มาของการ

ประสานการท�างานระหว่างองค์กรชาวบ้านกับ

องค์การบรหิารส่วนต�าบลตะโหมด และหน่วยงาน

ต่างๆที่เกี่ยวข้อง กจิกรรมที่ได้ร่วมกันก�าหนดขึ้น

เพื่อยกระดับประสทิธภิาพในการท�างานให้มรีะบบ

แบบแผนมากขึ้นคอื การจัดท�าระบบข้อมูลชุมชน 

และ การน�าเอาเทคโนโลยี่ด้านการสื่อสารมาใช้ใน

การด�าเนนิงาน ชาวตระโหมดได้ร่วมกัน จัดตั้งศูนย์

เครอืข่ายวทิยุเพื่อเฝ้าระวังและเตอืนภัยพบิัติ

ภาคประชาชน เพื่อเป็นเครื่องมอืเสรมิศักยภาพ

และประสทิธภิาพการท�างานของท้องถิ่น รวมทัง้

เชื่อมโยงเครอืข่ายการท�างานระหว่างภาคประชาชน

ด้วยกันเอง

ด้วยชุมชนมปีระสบการณ์ที่ไม่สามารถช่วยเหลอื

กันได้ เพราะไม่รู้ว่าใครอยู่ตรงไหน เวลาเกดิน�้า

ท่วม บรเิวณไหนได้รับผลกระทบมากหรอืน้อยแค่

ไหน และไม่รู้ว่าควรให้ความช่วยเหลอืใครก่อน จงึ

เกดิแนวคดิการท�า แผนผังชุมชนรับมอืภัยพบิัต ิ

เป็นแผนผังแสดงพื้นที่ทัง้ภายในชุมชนและพื้นที่ใกล้

เคยีง โดยระบุพื้นที่อันตราย และพื้นที่ปลอดภัย ที่

ช่วยบอกให้รู้ว่าบรเิวณไหนของชุมชนจะเกดิน�า้

ท่วม ท่วมมากน้อยแต่ไหน นอกจากนี้ยังบอกราย

ละเอยีดของครัวเรอืนเพื่อช่วยให้รู้ว่าครัวเรอืนใด

มปีระชากรกลุ่มเสี่ยง ได้แก่ เด็ก คนพกิาร ผู้สูง

อายุ สตรมีคีรรภ์ เพื่อจัดล�าดับความส�าคัญในการ

ช่วยเหลอือพยพในภาวะฉุกเฉนิ นอกจากนี้ยังท�า

เส้นทางอพยพไว้เพื่อให้รู้ว่าแต่ละจุดควรใช้เส้นทาง

ไหน ดังนัน้ การท�าแผนผังภัยรับมอืพบิัต ิจงึต้องท�า

ทัง้แผนที่ปลอดภัย (safety map) ควบคู่ไปกับการ

ท�าแผนที่เสี่ยงภัย (risk map) ด้วย ทัง้นี้เพื่อให้เห็น

รายละเอยีดที่ชัดเจนและถูกต้องแม่นย�า จ�าเป็น

ต้องใช้แผนที่ที่มคีวามละเอยีดสูงและมสีัดส่วนถูก

ต้อง ร่วมกับการใช้ GPS เพื่อระบุพกิัดที่ถูกต้อง

ของแต่ละต�าแหน่ง (มสีัญลักษณ์/สทีี่ชัดเจน เพื่อ

แสดงบ้านเรอืน เส้นทางอพยพ และอาคารต่างๆใน

ชุมชน)

(ล่าง) แผนที่แสดงที่อยู่สมาชกิเครอืข่ายเฝ้าระวังภัยพบิัติ

(ขวา) สมาชกิชุมชนตะโหมดจัดตัง้ศูนย์เครอืข่ายวทิยุเพื่อเฝ้าระวัง

และเตอืนภัยพบิัตภิาคประชาชน 

จากสภาลานวัดตะโหมด สู่ความร่วมมอืพหุภาคี
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หลักการท�างานร่วมกันเพื่อรับมอืภัยพบิัติ

ในการจัดท�าแผนผังเพื่อรับมอืภัยพบิัตแิละแผน

ลดความเสี่ยง ชุมชนได้ประสานความร่วมกับนัก

วชิาการจากสถาบันการศกึษา เช่น มหาวทิยาลัย

สงขลานครนิทร์ วทิยาเขตหาดใหญ่ มหาวทิยาลัย

ทักษณิ วทิยาเขตพัทลุง และองค์กรพัฒนา

เอกชน เช่น สมาคมรักษ์ทะเลไทย มูลนธิเิพื่อการ

พัฒนาที่ยั่งยนื โดยมหีลักการในการท�างานร่วม

กันว่า ท�างานอย่างมเีป้าหมายร่วมกันภายใต้

ศักยภาพและข้อจ�ากัดที่แต่ละฝ่ายม ีและน�า

ศักยภาพหรอืข้อจ�ากัดเหล่านั้นมาก�าหนดเป็น

แผนงานหรอืยุทธศาสตร์เพื่อให้เกดิการงานที่

มปีระสทิธภิาพที่สุด ตัวอย่างที่เกดิขึ้นที่ชุมชนตะ

โหมด สะท้อนความจ�าเป็นและความส�าคัญของการ

ประสานความร่วมมอืระหว่างภาคประชาชน ท้อง

ถิ่น องค์กรพัฒนาเอกชน หน่วยงานของรัฐ และนัก

วชิาการ ที่ให้ความส�าคัญในการท�างานที่ยดึโยงให้

ชุมชนเป็นฐาน ท�างานบนฐานข้อมูลและความรู้ทัง้

จากชุมชนเองและจากหน่วยงานภายนอกที่บูรณา

การการท�างานแทนการต่างคนต่างท�า อันนับได้ว่า

เป็นหัวใจส�าคัญของการท�างานตัง้รับปรับตัวและ

การจัดการภัยพบิัต ิ

แผนงานในจัดการภัยพบิัตขิองชุมชนตะโหมดที่

ก�าลังด�าเนนิงานอยู่ คอืการสร้างความตระหนัก

และการสร้างความเข้าใจกับชุมชนเรื่อง ผังการ

ใช้และการจัดการพื้นที่กับชุมชน ที่สัมพันธ์กับ

ขอบเขตพื้นที่ที่เหมาะสมกับการใช้ประโยชน์พื้นที่

ในกจิกรรมประเภทต่างๆ เช่น พื้นที่ส�าหรับการ

ท�าเกษตร การสร้างความเข้าใจเรื่องลักษณะการ

ออกแบบอาคารบ้านเรอืนที่จะช่วยลดผลกระ

ทบจากน�า้ท่วม โดยน�าประสบการณ์จากตัวอย่าง

ของบ้านเรอืนในอดตี ที่สร้างแบบใต้ถุนสูงที่ไม่สูง

มากนักเพื่อให้น�า้ลอดผ่านใต้ถุนบ้านไป แต่ไม่สร้าง

ความเสยีหายให้กับบ้านเรอืนและทรัพย์สนิ ซึ่งนับ

เป็นการปรับตัวต่อภัยธรรมชาตทิี่เกดิขึ้น 

“สิ่ง (หนึ่ง) ที่ชุมชนและท้องถิ่นคิดร่วมกัน คือ 

การพัฒนาข้อมูลให้มีประสิทธิภาพและสามารถ

เรียกใช้ได้ตามความต้องการ เพราะที่ผ่านมา

แม้ชุมชนจะมีศักยภาพในการจัดท�าข้อมูลด้วย

ตนเอง แต่ระบบการจัดเก็บข้อมูล หรือข้อมูลที่

จะต้องมีการใช้เทคนิคซับซ้อนต้องร่วมมือกับนัก

วิชาการ เช่น จากมหาวิทยาลัยในท้องถิ่น และ

ในขณะนี้ชุมชนได้รับการหนุนเสริมการยกระดับ

ศักยภาพการท�างานจาก มูลนิธิเพื่อการพัฒนาที่

ยั่งยืน ที่ท�างานร่วมกับ สมาคมรักษ์ทะเลไทย ใน

การท�างานร่วมกันเป็นเครือข่ายกับชุมชนอื่นๆที่

อยู่ในระบบนิเวศน์เดียวกัน รวมทั้งพัฒนาระบบ

งานการลดความเสี่ยงและการจัดการภัยพิบัติร่วม

กับองค์การบริหารส่วนท้องถิ่นเพิ่มเติม” 

นายอดุลย์ แก้วคงธรรม, สมาชิกเครือข่ายชุมชนคนรักษ์
ลุ่มน�้า(ทะ)เลสาบ จังหวัดพัทลุง กลุ่มอนุรักษ์ทรัพยากร

และสิ่งแวดล้อม สภาลานวัดตะโหมด

แผนที่แสดงพื้นที่เสี่ยงภัยน�า้ท่วมซึ่งทางชุมชนตะโหมดได้จัดท�า
ร่วมกับสถาบันการศกึษาและองค์กรพัฒนาเอกชนในพื้นที่
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ความร่วมมอืของคนต่างรุ่น

การพัฒนาศักยภาพบุคคลากร เป็นยุทธศาสตร์ที่

สภาลานวัดตะโหมดให้ความส�าคัญ และมองถงึการ

ถ่ายทอดองค์ความรู้ในพื้นที่จาก คนรุ่นหนึ่งไปสู่

คนอกีรุ่นหนึ่ง รวมทัง้การมสี่วนร่วมจากกลุ่มต่างๆ

ในพื้นที่ในขบวนการท�างาน ดังนัน้แผนงานที่สภา

ลานวัดตะโหมดจัดท�าจงึประกอบไปด้วยการพัฒนา

ศักยภาพคนท�างานในด้านต่างๆ เช่น การพัฒนา

ด้านจติใจและภาวะความเป็นของผู้น�าเยาวชน และ

กลุ่มผู้หญงิ ขยายและยกระดับการมสี่วนร่วมของ

ผู้หญงิในกจิกรรมต่างๆ เป็นต้น ขณะเดยีวกันก็ได้

มกีารท�างานเพื่อสร้างเยาวชนและคนรุ่นใหม่ให้เข้า

มาสานต่อการท�างานของคนรุ่นเก่า ทัง้นี้กลุ่มเป้า

หมายประกอบไปด้วยเยาวชนทัง้ในระบบและนอก

ระบบ กจิกรรมที่ด�าเนนิการมาแล้ว เช่น การจัด

ค่ายเยาวชนเพื่อการฟื้นฟูต้นน�า้ การให้เยาวชนเข้า

มามสี่วนร่วมก่อสร้างฝายชะลอน�า้ เป็นต้น

ประชากรกลุ่มเปราะบาง: ความต้องการ

และการมสี่วนร่วม

การท�างานของชุมชนตะโหมดค�านงึถงึความแตก

ต่างของปัญหาและความต้องการของกลุ่มเปราะ

บางและกลุ่มชายขอบ โดยทั่วไปประชากรกลุ่ม

เปราะบาง เช่น ผู้หญงิ เด็ก ผู้สูงอายุ ผู้พกิาร สตรี

มคีรรภ์ มคีวามต้องการเช่นเดยีวกับประชากร

กลุ่มอื่นๆ แต่ยังมคีวามต้องการเฉพาะเพิ่มเตมิ อัน

เนื่องมาจากความเปราะบางของพวกเขา ท�าให้คน

เหล่านี้ต้องการความช่วยเหลอืเฉพาะกรณเีกดิภัย

พบิัต ิยกตัวอย่างเช่น เมื่อเกดิน�า้ท่วม ผู้สูงอายุ คน

พกิาร เด็กเล็ก ไม่สามารถเดนิทางไปศูนย์พักพงิได้ 

จงึไม่สามารถเข้าถงึแหล่งน�า้ส�ารองเพื่อใช้ส�าหรับ

การด�ารงชวีติ หรอืกรณหีลังเกดิภัย เพศหญงิอาจ

ต้องการความช่วยเหลอืเฉพาะบางอย่าง เช่น แม่

ที่ไม่สามารถให้นมบุตรได้เพยีงพออาจต้องการ

นมส�าหรับเลี้ยงเด็กอ่อน สตรมีคีรรภ์ต้องการการ

ตรวจครรภ์ สตรวีัยเจรญิพันธุ์กลุ่มอื่นต้องการผ้า

อนามัยเวลามปีระจ�าเดอืน ซึ่ง หน่วยงานที่เข้ามา

ช่วยเหลอือาจไม่ละเอยีดอ่อนพอที่จะค�านงึถงึความ

ต้องการแบบนี้ เป็นต้น 

อย่างไรก็ตาม ประชากรกลุ่มเปราะบางเหล่านี้ไม่

ได้รอรับความช่วยเหลอืแต่เพยีงอย่างเดยีว ผู้สูง

อายุ สตร ีและผู้พกิาร ยังมสี่วนร่วมในการแสดง

ความคดิเห็นในการจัดท�าแผนการอพยพในพื้นที่ 

การวางแผนการจัดการทรัพยากรธรรมชาตแิละสิ่ง

แวดล้อมในชุมชน การให้ข้อมูล การจัดเก็บข้อมูล 

และเป็นผู้ปฏบิัต ิเช่น กรณที�าฝาย เด็กและเยาวชน

จะเป็นก�าลังส�าคัญในท�างานร่วมกับผู้ชายในการจัด

ท�าฝายชะลอน�้า ซึ่งเป็นกลยุทธ์หนึ่งในการดงึเอา

เยาวชนในพื้นที่มาท�างานร่วมกันเพื่อถ่ายทอดองค์

ความรู้และสร้างจติส�านกึจากคนรุ่นหนึ่งไปสู่คนอกี

รุ่นหนึ่ง หรอืกลุ่มผู้หญงิซึ่งอาศัยความนุ่มนวลอ่อน

โยนช่วยจัดเก็บข้อมูลมาใช้ในการวางแผนช่วยเหลอื

กรณเีกดิภัยและท�าแผนผังชุมชน ท�าให้ได้ข้อมูลที่

ละเอยีดอ่อน มคีวามลกึและชัดเจน

ผู้สูงอายุก็มสี่วนร่วมที่ส�าคัญในการน�าประสบ 

การณ์ชวีติ ความรู้ ภูมปิัญญาดัง้เดมิในการเข้าใจ

ธรรมชาตแิละสภาพแวดล้อมในท้องถิ่น มาใช้ใน

การช่วยเหลอืชุมชน เช่น กรณลีุงวฑิูรย์ซึ่งเป็นที่

เคารพของชุมชน เป็นต้นแบบในการท�าการเกษตร

วถิพีุทธ ได้ถ่ายทอดความรู้ให้กับสมาชกิในชุมชน

และท�าให้สวนของตนเป็นแหล่งเรยีนรู้ให้คนทัง้ใน

ชุมชนและนอกชุมชนได้มาศกึษาดูงานการจัดค่ายเยาวชนเพื่อการฟื้นฟูต้นน�้า
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 “ช่วงที่น�้าท่วมสองปีติดกันนั้น (ปี 2553-

2554) ยากล�าบากมากเพราะว่าอาศัยอยู่

คนเดียว นมจาก (ขนมจาก) ก็ไม่ได้ท�าขาย 

เพราะว่าออกไปไหนไม่ได้ แล้วพอฝนตกติด

กันหลายวันยายต้องพึ่งชาวบ้านข้างๆ เพราะ

ว่าไม่มีอาหารกับน�้าไว้กิน เพราะว่ายายมัน

คนหาเช้ากินค�่านะ แล้วก็อยู่คนเดียวไม่ได้ซื้อ

ของไว้กินหลายวัน ยิ่งช่วงที่ฝนตกหนักมากน�้า

ท่วมเข้ามาในบ้านก็ต้องล�าบากข้างบ้านให้มา

ช่วย แล้วช่วงที่ฝนตก ก็เจ็บไข้ไม่บาย (สบาย) 

ตัวบ่อย มันล�าบากไปหมด” 

นางกัลยา ขวัญทอง อายุ 77 ปี

แผนงานในอนาคต

กจิกรรมที่ชุมชนท�าอยู่เป็นการดูแลในภาพรวมทุก

ส่วน ทัง้รักษาระบบป่าให้มคีวามสมบูรณ์ ขณะ

เดยีวกันก็เตรยีมความพร้อมในชุมชนเพื่อรับมอืกับ

ภัยพบิัตทิี่อาจเกดิขึ้น ซึ่งที่ผ่านมาชุมชนได้จัดท�า

ข้อมูลชุมชน แผนผังชุมชนที่ประกอบด้วย แผนผัง

แสดงพื้นที่เสี่ยงภัยน�า้ท่วม พื้นที่ปลอดภัย เส้นทาง

อพยพ เส้นทางน�า้ผ่าน พื้นที่เสี่ยงดนิถล่ม ผังการใช้

พื้นที่ การออกแบบบ้านเรอืนและอาคาร 

แผนงานในอนาคตจะจัดท�ารายละเอยีดครัวเรอืน

เพิ่มเตมิ และประชาสัมพันธ์รณรงค์ให้ความรู้เรื่อง

การลดความรุนแรงจากภัยพบิัต ิโดยมกีจิกรรม

วทิยุเฝ้าระวัง เพื่อรับรู้ข้อมูลภัยพบิัตแิละใช้ในการ

แจ้งเหตุ เพื่อให้ชุมชนสามารถรับมอืกับเหตุการณ์

ภัยธรรมชาตไิด้ทันท่วงท ีซ้อมการกู้ภัย กู้ชพี การ

อพยพ เพื่อให้แต่ละคนรู้บทบาทหน้าที่ของตนเอง

เมื่อเกดิภัยธรรมชาต ิและจะมกีารประสานงาน

กับหน่วยงานต่างๆ มากขึ้น ในอนาคตคาดหวังว่า

ชุมชนและเทศบาลจะมแีผนป้องกันและรับมอืภัย

พบิัตริ่วมกัน โดยเริ่มต้นจากการท�าแผนผังชุมชน 

ซึ่งชุมชนเริ่มด�าเนนิการมาบ้างแล้ว เพื่อให้การ

ท�าแผนผังชุมชนหรอืแผนผังภัยพบิัตนิี้กลายเป็น

แผนงานป้องกันและบรรเทาสาธารณภัยของทาง

เทศบาลต�าบลตะโหมด 

ยุทธศาสตร์การบรหิารจัดการ 

  การอนุรักษ์ฟื้นฟูทรัพยากรธรรมชาตเิพื่อลด 

 ความเสี่ยงจากภัยธรรมชาตแิละเกื้อกูลกับการ 

 ท�ามาหากนิ การท�าการเกษตรที่ยั่งยนื

  การเสรมิสร้างการเรยีนรู้เกี่ยวกับการ 

 เปลี่ยนแปลงสภาพอากาศ ภัยพบิัตแิละการจัด 

 ท�าแผนการตัง้รับปรับตัว

  การจัดท�าระบบข้อมูลเพื่อการจัดการภัยพบิัติ

  การเสรมิสร้างและพัฒนาศักยภาพของชุมชน

  การสร้างมสี่วนร่วมของชุมชนอย่างมคีวามหมาย 

 ในการจัดท�าแผนและด�าเนนิกจิกรรมการจัดการ 

 ภัยพบิัต ิและพัฒนาเครอืข่ายเฝ้าระวังภัย

  การวางผังการใช้พื้นที่และการออกแบบอาคาร 

 บ้านเรอืนและอาคารที่เหมาะสม

  การช่วยเหลอืและฟื้นฟูผู้ประสบภัย

  การประสานและบูรณาการความร่วมมอืพหุภาค ี

 ในการท�างานที่มชีุมชนเป็นฐานและสอดคล้อง 

 ระบบนเิวศน์
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“Disaster risk reduction and community adaptation in Thailand” is part of the documentation of good 
practices in community-based disaster risk reduction of the project “Facilitating Partnerships of National 
and ASEAN DRR Authorities and Civil Society to Support AADMER  Implementation (AADMER Pro-
ject)1,” by the AADMER Partnership Group (APG)2. In Thailand, HelpAge International acts as the Coun-
try Lead and works in partnership with the Department of Disaster Prevention and Mitigation (DDPM) 
and other civil society organisations engaging in disaster management including APG member organisa-
tions. The project is supported by the European Commission on Humanitarian Aid and Civil Protection 
(ECHO). The document highlights mobilising multi-stakeholders for DRR and contributions and needs of 
vulnerable groups including older people, children, people with disabilities and women. The case study 
was drawn from the review report “Community Adaptation in Disaster Affected Areas” of Sustainable  
Development Foundation (SDF), and some additional information provided by SDF. SDF has been  
involved in the implementation of the AADMER Project to raise the public awareness about disaster  
management in Thailand. 

Background

1 AADMER – ASEAN Agreement for Disaster 
Management and Emergency Response 
was initiated in 2004 after the Indian Ocean 
Tsunami. The Agreement was signed by the 
ASEAN Foreign Ministries in 2005 and be-
came legally binding as it entered into force 
on 24 December 2009 when ratified by all 
ten ASEAN Member States. This makes the 
AADMER the first legal-binding HFA-related 
instrument in the world. AADMER Project is 
implemented at both country and regional 
levels. Country-level implementation in 
Cambodia, Indonesia, Lao PDR, Myanmar, 
Philippines,Thailand and Viet Nam. AADMER 
stands for ASEAN Agreement on Disaster 
Management and Emergency Response 

2 The APG is a consortium led by Oxfam, 
the member organisations are   ChildFund 
International, HelpAge International, Mercy 
Malaysia, Plan International, Save the 
Children International and World Vision. It 
aims to promote partnership between civil 
organisations and ASEAN in development 
and disaster management.

Printed by: HelpAge International     Year: October 2013 
Address: 6 Soi 17, Nimmanhaemin Road, Suthem, Muang, Chiang Mai 50200, Tel: 053 225-440 Fax: 053 225-441, hai@helpageasia.org, www.helpage.org
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Tamod River Basin community:  
Adapting to mitigate and respond to disasters

The need for community adaptation

Every time a disaster strikes, it directly and in-
directly affects people at different levels depend-
ing on the severity of the disaster. It can dam-
age livelihood, environment, property, and even 
cause death. There are natural disasters such 
as floods, storms, droughts, forest fires and 
earthquakes, as well as man-made disasters 
such as nuclear accidents, crude oil spills, and 
poorly designed and constructed infrastructure. 
Humans in the course of living can further in-
crease damage caused by natural disasters. For 
example, house design and road construction 
that do not consider environment and ecosys-
tem factors, existing problems or heavy defor-
estation, may lead to additional damages. 

While disasters have increased in frequency 
and severity in recent years, there has been 
insufficient attention to community adaptation 
to reduce risks from disasters. This is an im-
portant issue that needs to be raised as part of 
national disaster mitigation efforts as well as 
placed on the public and community agenda; 
it is critical that all segments of society work 
together to be prepared in responding to and 
reducing loss from the event of a disaster.

The Tamod River Basin community in Phattha-
lung Province is a good model of how a com-
munity can take action in preparing and coping 
with repetitive flooding. The Tamod River Basin 

community has taken a number of actions to 
reduce damage and loss from flooding, and its 
approach to community preparedness and miti-
gation could be applied to other communities.

The Tamod river basin community’s call 
to action

The Tamod River Basin community is located at 
the foothills of the Bantat and Huachang moun-
tain ranges, where water from the mountain 
peaks flow down to communities at the lower 
end of the valley. The Tamod River Basin com-
munity faces flooding every year, particularly 
during the rainy season. The flooding can result 
in strong currents and even flash floods, which 
has damaged homes and agricultural areas. 
Villagers claim the flooding is a result of climate 
change due to an increase in frequency and vol-
ume of rain. The flooding is further intensified 
by the community’s use of commercial crops, 
resulting in a depleted natural forest that previ-
ously helped absorb water and divert the water 

current from the mountains. In addition, flood-
ing is further intensified by the community’s 
increased construction of houses that obstruct 
waterways as well as house design that favours 
building houses with cement and bricks on the 
ground rather than traditional stilt design and 
construction off the ground. As a result, flood-
ing that used to be manageable by the commu-
nity has become more severe, with increased 
damage to livelihood, property and life. 

Relocating or moving the community from 
flood-prone areas is not a viable option because 
there is limited land for relocation and is also 
too expensive for the villagers to purchase. In-
stead, since they cannot relocate and must live 
in the affected area, the villagers have adapted 
their way of living in order to co-exist with the 
occurrence of natural disasters in a way that 
significantly minimises the damage and loss 
they will likely experience. 

Sustainable Development Foundation (www.sdfthai.org) The Sustainable Development Foundation was established in 
1996 to promote the community’s rights in sustainable natural resource management, encompassing land, water, forest 
and sea. Currently, the Foundation works on natural resource management and natural disaster risk mitigation, and 
community-based adaptation in response to climate change. In addition to working at the local level, the Foundation has 
collaborated with different sectors – government, academic and non-government organisations and civil society to 
develop good governance policies and plans that enhance the capability of all concerned parties, ultimately leading to 
sustainable development.
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Sapa Lanwat Tamod 
(Temple Ground Council)

Since the Tamod River Basin community faces 
flooding and drought almost annually, the vil-
lagers decided to create a forum to discuss their 
problems and challenges, learn from one an-
other and find solutions to mitigate the damage 
from the natural disasters. This forum became 
known as the Sapa Lanwat, or the “Temple 
Ground Council”. The Sapa Lanwat discusses 
all issues - both within and outside the com-
munity - that affect the villager’s lives, including 
social, cultural, economic, environmental as-
pects and natural resource management.

One of the key issues highlighted by the vil-
lagers was environmental – the situation of 
deforestation in their area that lead to intense 
flooding and insufficient water sources during 
droughts. This led to potential solutions for 
both. First, to address flooding, a “community 
forest” was created and conservation areas were 
defined. A community volunteer group was 
established that worked with the concerned 
government agency in managing the communi-
ty forest. The community forest was also offi-
cially recognised by the government, leading to 
improvements in forest management where the 
community and the government agency worked 
together in collaboration. This initiative resulted 
in the protection and conservation of a critical 
forest area, preventing any further encroach-
ment and deforestation from occurring. Second, 
to address the drought, a watershed ecosys-

tem (การจัดการระบบนเิวศน์ต้นน�า้) was established. 
Part of the watershed includes a “water bank,” 
which involved building a dam to retain water 
from the creeks. Another part was to maintain 

moisture in the forest and allow decomposi-
tion of organic materials; making the soil fertile 
and allowing the forest to become abundant 
in growth. This can slow down water currents 
and lessen the force of water, as well as provide 
absorption of water into the ground and help 
offset the occurrence of drought. 

One of the key factors contributing to deforesta-
tion is the removal of natural forests to plant 
rubber trees. Since recreating abundant forest 
growth in the rubber plantations owned by in-
dividuals is impossible, the villagers agreed on 
another solution. The solution was to improve 
upon the current rubber plantation system by 
changing it to grow more than the rubber trees, 
and grow additional plants in the midst of the 
rubber trees, which is known as “agroforestry”. 
The community decided to use the model de-
veloped by Uncle Witoon Noosen, who uses a 

Buddhist concept in his rubber plantation (เกษตร

แนวพุทธ) system that originates from nature. Un-
cle Witoon Noosen has adjusted and improved 
his rubber plantation since 1998. Currently, his 
plantation almost resembles a forest and has re-
sulted in extended periods of high yield of latex 
rubber as compared to other rubber plantations. 
In addition, he points out that his plantation 
is better adapted to withstand strong storms. 
Other nearby plantations have sustained severe 
damages as a result of storms; whereas, Uncle 
Witoon’s rubber plantation has not, leaving 
many plantation owners very interested in mim-
icking his model.

Restoring the natural environment takes a long 

time, and during this time there is still the likeli-
hood of natural disasters occurring, and with 
increasing severity. Therefore, Sapa Lanwat 
Tamod expanded their discussion and scope of 
preparedness work to cover safety and secu-
rity in people’s lives, livelihoods and properties 
(including community property). The expanded 
scope of work aimed to improve preparedness 
and disaster risk reduction by scaling up the 
community capacity to respond to disasters 
while also promoting community participation 
in resource management, forest conservation 
and rehabilitation, and land use and manage-
ment to provide a suitable ecosystem for the 
highland area.

“Agroforestry” rubber plantation system resambles a forest 
has reduced damages from strong storm
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Disaster management undertaken by communi-
ties on their own and without stakeholder col-
laboration has significant limitations in several 
respects. For example, collaboration is needed 
to assist affected people when a disaster strikes: 
to evacuate the sick, the elderly older people, 
and disabled; to support people to recover after 
the disaster; and to restore the environment. 
Understanding these limitations, the Tamod 
River Basin community initiated collaboration 
with the Tamod Sub-District local authority, 
and other concerned agencies. Additionally, to 
be more systematic in implementing disaster 
management activities, the Sapa Lanwat de-
veloped a “community information system for 
disaster preparedness,” allowing all community 
members to be aware and participate in the 
activities. To provide early warning, the Sapa 
Lanwat worked with the local authority, utilis-
ing their communications technology to create 
the “Radio Network Centre for Surveillance 
and Disaster Warning of the Civil Society;” this 
provided a tool to enhance capacity of Tamod 
Sub-District local authority and build linkages 
between government, civil society organisations 
and potentially-affected communities.

During the Sapa Lanwat discussions, communi-
ty members shared their experience in not being 
able to support each other during past floods 
because there was no specific information on 
locations of vulnerable community members, 
what areas of the community were affected, and 
who should be responsible for providing evacu-
ation assistance. This led to the development of 

a community preparedness map for responding 
to disasters. This map, created by the communi-
ty, identifies the areas in the community as risk 
areas and safe areas. The risk areas are areas 
of the community that will likely be flooded and 
the safe areas are areas of the community where 
flooding is unlikely, and within those areas are 
designated locations where people can take 
shelter. It also provide details of households 
to indicate which households have vulnerable 
people - namely children, people with disabili-
ties, older people the elderly, pregnant women 
- so that they will receive priority evacuation 
support and special assistance at the shelter. 
It also highlights the routes for evacuation so 
that community members located at different 

places in the community know which route 
they should use for evacuation to reach the safe 
shelters. According to the community’s experi-
ence, a disaster preparedness map should iden-
tify both risk features (flood-prone areas and 
households with vulnerable people) and safety 
features (routes for evacuation and safe shelter 
locations), as noted above. To ensure that the 
map is readable and recognisable by communi-
ty members, the map should detail the topogra-
phy, with appropriate and accurate scaling, and 
use GPS to identify the correct coordinates of 
each target location (with clear symbols/colours 
to represent actual houses, evacuation routes 
and community buildings).

(Below) A community preparedness map for responding to 
disaster indicates network members of “Disaster Warning of 
the Civil Society”
(Right) Tamod community established “Radio Network Centre 
for Surveillance and Disaster Warning of the Civil Society”

Sapa Lanwat collaboration with multiple partners for effective disaster management
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In developing the disaster preparedness map 
and the other measures for preparedness and 
disaster risk reduction, the Tamod River Basin 
community collaborated with academics from 
educational institutes, notably Prince of Song-
kla University (Had Yai Campus) and Taksin 
University in Phatthalung Province; it also 
worked with non-governmental organisations, 
such as Rak Thalay Thai Foundation and the 
Sustainable Development Foundation. The col-
laboration is underlined by several principles, 
including 1) working together with a shared 
purpose, 2) recognising different strengths, po-
tential and limitations of each party, and using 
them to formulate strategies, and 3) developing 
plans to ensure the most effective performance. 
The example of the Tamod River Basin com-
munity efforts reflect the need and importance 
of collaboration between multiple stakeholders 
– communities, local authorities, non-govern-
mental organisations, academic institutions, 
and government agencies. It emphasises a 
community-based approach and is based on 
integrated information and knowledge from the 
community and outside organisations instead of 
each taking their own way. These elements are 
vital for supporting community adaptation and 
disaster management. 

Currently, a disaster management plan being 
implemented in Tamod River Basin community 
is raising awareness and enhancing under-

standing about land use and management in 
the community. The community discusses land 
use planning for different purposes, such as 
for agricultural activities; residential living that 
incorporates design and construction of houses 
to reduce the impact from floods (traditional stilt 
design and construction); and shared commu-
nity spaces that provide for community forest. 
This community plan is a way the community 
can see the impact of land use, and adopt prac-
tices to co-exist and mitigate the effects from 
natural disasters.

“One of the collaborations between the 
community and local authority is creating a 

set of information that can be used effec-
tively when required. In the past, the com-

munity collected data by itself.  But data 
collection and development of the informa-

tion system that requires use of specific 
technology, academic knowledge and skills 
should seek support from academics from 

the locality.  Also, currently, the commu-
nity receives support from the Sustainable 
Development Foundation (SDF) in enhanc-

ing the community’s potential and capacity.  
SDF works with Rak Thalay Thai Foundation 
to promote networking with other commu-
nities that are located in the same ecosys-

tem.  The community is in the process of 
further developing the system for disaster 

management, including disaster risk reduc-
tion activities with the Sub-District Adminis-

trative Organisation.”  

Mr. Adul Kaewkongtham, member of Community  
Network of People for Conservation of the Marsh 

Lake in Pathalung Province, and member of the Re-
source and Environment Conservation Group of  

the Tamod River Basin Community. 

Map indicates flood prone areas developed by Tamod 
community in collaboration with academic institution 

and non-profit organisations in the location

The principles behind Sapa Lanwat’s community adaptation
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Intergenerational cooperation

One of the priority areas of the Sapa Lanwat is 
having a human resource development strategy. 
It involves transferring a body of knowledge 
from one generation to subsequent genera-
tions, and ensuring participation in the working 
process that engages different groups in the 
community. Thus, the work plans developed 
by the Sapa Lanwat consists of strengthen-
ing the capacity of key people and groups for 
future engagement; for example, it promotes 
the moral values, leadership development and 
participation of youth and women. Youth in the 
community represent a new generation, and are 
encouraged to participate and take forward the 
process currently being initiated by the older 
generation. Specific activities also engage the 
youth, such as having a youth camp to restore 
the community watershed areas and take part in 
dam construction to provide a long-term source 
of water for the community.

Tamod River Basin community recognises the 
different needs and challenges faced by vulner-
able and marginalised groups, and has taken 
these groups into consideration in implement-
ing strategies and plans for disaster manage-
ment. In general vulnerable groups, such as 
children, older people, disabled persons, preg-
nant women, have similar needs to the rest of 
the community, but they also have other specif-
ic needs due to their physical vulnerability and 
individual circumstances. Therefore, they will 
always require more specific and specialised 
assistance when a disaster strikes; for example, 
during a severe flood, their physical limitations 
will make travelling to the shelter area difficult. 
They may also face challenges in accessing oth-
er services (food, non-food items like drinking 
water, and other disaster resources) if they are 
not given special attention. During a recovery 
period, some non-lactating women may require 
formula for their babies and pregnant women 
will need appropriate pre-natal check-ups, while 
other women may require feminine hygiene 
products. Service providers often overlook these 
types of specific needs.

However, it is not the case that these vulnerable 
groups only require special assistance and sup-
port; they can also provide essential information 
in community adaptation. For example, youth, 
older people, women and disabled persons have 
skills and knowledge to contribute to develop-
ment of the evacuation plan, natural resource 
management and environment plans, and can 
provide vital information about their commu-
nity. Children and youth are also an important 

source of labour, together with adult men, in 
the construction of the dam and restoration 
of watershed areas. This is also a strategy to 
strengthen the youth; have them work together 
and build a sense of responsibility for the safety 
and sustainability of their community, while 
also creating an opportunity for transferring 
skills and knowledge and skills from the older 
generation. Women provide a nurturing re-
source for their community, understanding the 
vulnerable groups and effectively collecting the 
detailed household data for planning assistance 
and support when disasters strikes and incor-
porated into the community preparedness map.

Older people have the value of sharing their life 
experiences, local/ traditional knowledge and 
wisdom, and their understanding of nature, 
environment and community in their locality. 
This value can input into disaster manage-
ment and support the community’s adaptation. 
Uncle Witoon is an older person and very well 
respected by the community. His agro-forestry 
model applies an agricultural method based 
upon a Buddhist concept. He shares and trans-
fers his knowledge to the interested community 
members, and uses his rubber plantation as a 
resource for learning – both for the community 
and for visitors.

Vulnerable groups: Their needs and contributions

Youth map for restoration of the community watershed areas
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Way forward

The Tamod River Basin community’s com-
munity adaptation activities cover all aspects 
of community life - maintaining a community 
forest and ecosystem, while also capacitating 
the community members to respond effectively 
and efficiently to disasters that may occur. The 
community has developed a community infor-
mation system, community preparedness map 
(highlighting risk areas for flooding, evacuation 
routes, water ways, risk areas for landslides), 
and developed a land use plan that incorporates 
community adaptation into each type of land 
use as well as housing and building designs.

The Sapa Lanwat’s plans for the future include 
continuing to collect and update details of 
households, and to disseminate information and 
hold discussions with the community members 
to gain a better understanding of ways to miti-
gate damage and loss from disasters. They will 
also test the early warning system so that the 
community is prepared and can react in a timely 
manner in the face of disasters. In addition, it is 
planning to conduct a drill for first responders 
in the community for rescuing, resuscitation, 
and evacuation. It will continue to coordinate 
with other organisations to strengthen linkages 
and response efforts. It is hoped that the com-
munity and the Tamod Municipality will work 
together to develop an integrated disaster pre-
vention and response plan, utilising the existing 
community preparedness map as a way to syn-
chronise and coordinate with disaster manage-
ment personnel from the Tamod Municipality.

Disaster management strategies applied by 
the Tamod River Basin community

   Conserve and restore natural resources to  
 reduce risk from natural disasters, and to  
  support community livelihoods and sustain 
  able farming

   Facilitate learning about climate change,  
  disasters and develop plans for adaptation  
  and response to disasters

  Develop an information system for disaster  
  management 

  Strengthen and develop the capacity of the  
  community to act

  Promote meaningful participation of the  
  community in developing plans and imple 
  menting disaster management activities, and  
  create a network for early warning and col 
  laborative response 

  Plan appropriate land use and incorporate  
  disaster mitigation into each function includ 
  ing housing and building designs 

  Assist and provide support to affected people  
  during disasters and during the recovery  
  period

  Undertake disaster management using multi- 
  partnership resources, and utilising a com 
  munity-based approach that takes into  
  account the local context, information, and  
  ecosystem. 

 “During the floods, two consecutive years 
ago (2553-2554), it was really difficult for 
me because I lived alone.  I couldn’t make 

Kanom Jark (traditional southern desert) to 
sell, and I couldn’t live in my house.  When 
it rained consistently for many days, I had 
to rely on my neighbours for food and wa-

ter.  I lived on my previous daily earnings 
to buy necessities.  I couldn’t store food 

for many days.  During a heavy rain, water 
entered the house and I had to ask my 

neighbour to help.  I often felt guilty.  Life 
was very hard during this time.” 

 Ms Kanlaya Kwanthong, 77 years old


